
FARO DA CULTURA Xoves, 9 de febreiro de 2006 VFARO DE VIGO

L I B RO S

É
moito o que nos dá coa súa
linguaxe poética Alfonso
Pexegueiro, abonda con

pensar na renovación literaria que
significa Seraogna (1976) onde,
como se nos lembra nun dos pa-
ratextos que acompañan este libro
xa “o poema foi roto na mirada do
neno”. Pode ser que sexa o neno o
que constrúa e destrúa coa súa
ollada a poesía que contén este li-
bro que vén de publicar Xerais, re-
cuperando a lingua orixinal na que
foi escrito. O libro-obxecto que ago-
ra comentamos é especial: primeiro
vai acompañado das fermosas ilus-
tracións de Xosé Freixanes que fan
florecer no poema todas estas pala-
bras que van cobrando corpo coa
forza do canto, ladaíña que oxalá che-
gue a escorrentar o mal. Especial por
todos os paratextos que o envolven: o
prólogo de Joaquín Ruiz-Giménez
Cortés, desde o que se insiste na im-
portancia do poeta como axitador de
conciencias; a nova dedicatoria deste
“conto-poema” que fai o autor, e na
que latexa o seu desexo de sempre:“que
os soños nos axuden a descubrir a reali-
dade e que a realidade nos permita des-
cubrir os soños”; e, finalmente, ese
apartado de “Post Scriptum”, que inicia a
cita de H. Böll, onde se nos lembra que do
único que hai que protexer aos nenos é dos
maiores; agora sabemos que, nas palabras
simbólicas desta atmosfera onírica de Pe-
xegueiro, se trata de gardar un segredo para
salvar aos Reiseñores Brancos dos Cazado-
res, e volve xurdir a voz do poeta que lle de-

dica esta obra “aos nenos que son mentira
e que non existen”. Estes nenos xorden en
forma de número nas estatísticas no apar-
tado, “A prensa do conto”, que percorre os
xornais para extraer as noticias que fan re-
ferencia ao mercado da infancia da compra
e venda de nenos para transplantes, á ex-
plotación infantil no traballo, na prostitu-
ción, no maltrato, na tortura,... noticias
que adoitamos ler todos os días e que nos
deixan indiferentes, quizais por pensar que
estas historias fican demasiado lonxe ou,
peor, por convivirmos co terror dun xeito
cómplice e insolidario. Por último, recó-
llense artigos de prensa que se publicaron
sobre o libro, entre outros, fermosas recen-

sións de Dora e Pura Vázquez e unha carta
persoal de Vázquez Montalbán que singu-
lariza aínda máis a marabilla desta edición.
Velaí unha mostra da recepción que tivo a
primeira edición desta obra, hai xa algo
máis de dez anos e que, agora sabemos que
se vai converter nun clásico, nun deses li-
bros necesarios polos que non transcorre o
tempo. E no centro, ese gran poema, tecido
coa arte milenaria do canto e da fábula, ese
poema épico no que se nos conta a peor
das traxedias, a persecución dos nenos, o
exterminio da infancia. Só co dominio da
linguaxe poética se poden dicir verdades
tan atroces, agochadas na mentira, só con
este dominio se pode conseguir tanta bele-
za para cantar a morte dos reiseñores bran-
cos. Canto que pode ser de berce para aba-
nar eses soños, ou pode ser diálogo coa nai
que sofre a perda do fillo que desexa fuxir
para non converterse no cazador que é o
seu propio pai, ou simplemente conto-her-
danza do ancián da longa barba. Espazos
que forman parte da xeografía do poeta co-
mo o deserto de Nabalpam, no que só hai
fame e no que se atopa asulagado o Lago
Grande, debaixo das súas areas, onde van
beber as Garzas Azuis, que deben buscar os
reiseñores sen que os atrape o gardián do
deserto. O remate do conto regresa desde o
inicio cunha nana calada coa que imos
adormecendo mentres escoitamos retallos
que iluminan o poema total, esta alegoría
na que debemos gardar un segredo e regre-
sar á infancia. Regresar cunha conciencia
de denuncia.

PEXEGUEIRO, Alfonso, O lago das garzas
azuis, Ed. Xerais,Vigo, 2005, 103 páxinas

A
lleo a calquera liña xeracional, Jaure-
guizar cultiva unha narrativa de seu,
propia non dun prosista requintado,

senón dun dos novelistas máis versátiles e
politemáticos do sistema literario galego.
Un narrador que non coida tanto os fogos
de artificio estilísticos coma os verdadeiros
elementos esenciais dunha novela: a es-
tructura, o deseño de personaxes os
puntos de vista... e, sobre todo, a
narratividade. Un narrador que
evolucionou desde aquela súa an-
daina na literatura bravú, mais
sen demoucar os ferrollos incon-
formistas e rebuldeiros da mes-
ma. Na escrita que nos últimos
anos nos vén ofrecendo Santiago
Jaureguizar, xa non hai arrouta-
das, pero si boas doses de actitude
irreverente e unha forma de na-
rrar na que escintila o frescor e
certos interrogantes que seguen a
proer na nosa pel.

Tal é o caso da súa última obra,
Cabaret Voltaire, novela gañadora
do Premio García Barros. O in-
quérito da identidade eríxese co-
mo nuclearidade do relato de Jau-
reguizar, mais o mesmo permite
así mesmo facer unha revisión en
clave ficcional das miserias que no
pasado século asolagaron e asola-
gan o continente europeo. O me-
dio vehicular será unha trama cuxa
síntese tiramos das palabras do
mesmo autor. Durante a década
dos anos 30, o porto de Ribadeo ten
unha grande actividade comercial
sobre todo co norte de Europa. Ne-
sas datas, un home esperta nun ho-
tel ribadense, sendo incapaz de de-

terminar a súa identidade. Coida
ser un enxeñeiro alemán pero
máis tarde será informado de que
a súa orixe é francesa, inglesa e
mesmo rusa. Este personaxe de
identidade variable coñece a unha
peculiar serea no Cabaret Voltaire de
Ribadeo. A relación amorosa que
entre os dous abrolla, lévaos a fuxir
cara Berlín onde el se deixa arrastrar
pola maraxe nazi. Setenta anos des-
pois regresan a Ribadeo e lembran os
intres cruciais da súa peregrinación vi-
tal.

Máis que parodia de novela negra,
Cabaret Voltaire é, na miña estima, unha
pescuda identitaria e un mostrario dos
grandes problemas que soportou e so-

porta Europa: a barbarie nazi e en xeral a
da guerra, as miserias posbélicas , a aceda e
soterrada violencia da guerra fría, a emer-
xencia do odio xenófobo, o choque de cul-
turas. Pero, xaora, Cabaret Voltaire é unha
fonda reflexión verbo da identidade. A pro-
cura da propia identidade e os enfronta-
mentos que a mesma orixina ao chocar
con outros. K, o protagonista, procura a
súa identidade na apoteose dun colectivo –
o nazismo –que convertía en fanatismo un
ideario identitario, excluinte e de grande
intensidade. De xeito orixinal reflicte o au-
tor os conflitos identitarios do presente sé-
culo, cuxa raizame atopará o lector nesta
ficción que esventra as miserias de Europa.
Jaureguizar desenvolve a trama con habili-
dade e sen que perda interese, malia que
certas preguntas non atopen respostas.

Cabaret Voltaire calificada como “nada”
por algún dos rivais mediáticos de Jaure-
guizar, é unha boa novela na miña conside-
ración persoal. Quizais desigual no seu rit-
mo: demasiado lento na primeira parte,
máis acelerado na terceira e na segunda na
que cómpre salientar a configuración do re-
lato en breves capítulos que, como flashes
ou instantánea, amosan os intres decisivos
da parella, que vive a súa existencia no me-
dio da tensión dunha época, a barbarie do
Berlín da guerra e a escaseza e a fame do da
posguerra. E como en anteriores entregas,
Jaureguizar ganduxa o seu relato con esa
linguaxe no que predomina a función re-
presentativa. Sen arroubos nin floreos esti-
lísticos, o escritor tampouco nesta novela se
converte en salvador da lingua, pero conta
con habelencia e mestría unha historia.

JAUREGUIZAR, Cabaret Voltaire, Ed.
Galaxia,Vigo, 2005, 182 páxinas
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